BUSINESSTERMSAND CONDITIONS
FOR THE SALE OF MONOMERS, POLYOLEFINS AND AGRO PRODUCTS OF UNIPETROL RPA, sr.0.
effective from 1 January 2017
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These BUSINESS TERMS AND CONDITIONS FOR THE SALE
OF MONOMERS, POLYOLEFINS AND AGRO PRODUCTS

OF UNIPETROL RPA, s.r.o. (hereinafter referred talyo as
“Business Terms and Conditions”) shall be appliedthie legal
relations created during sale of monomers, polyodefand agro
products of UNIPETROL RPA, s.r.o. (hereinafter redd to only as

the “Seller”), if the contracting parties expresglgree on their 2.4
application in the purchase contract or framewarkcpase contract.
The Commercial terms and conditions must be apperidethe
purchase contract.

Different arrangements in the purchase contractframework
purchase contract shall take precedence over tlspectve
provisions of these Business Terms and Conditibhese Business
Terms and Conditions shall take precedence oveetpoovisions of

the law which are not of a compulsory nature2.5

Unless expressly stated that specific provisiongheke Business
Terms and Conditions apply only to a specific paicaf the Seller,

the following provisions shall apply to all monomgipolyolefins

and agro products of the Seller.

Orders

The Buyer’s order is valid for the Seller only &jter delivery of

written confirmation of the order by the Seller tioe Buyer in

documentary format, whereby a purchase contracomeluded, or
(i) after coming into effect of the correspondipgrchase contract,
if the purchase contract is concluded with defereffgctiveness.
The purchase contract may also be concluded irtipliby delivery

of the goods in the quality, quantity and deadipecified in the
Buyer's order. The order must contain the followiggjuirements:
type of goods, delivery terms and conditions (ais)ipursuant to
Incoterms 2010 and manner and place of shippingyedsas the

place of delivery of the goods and delivery schedifl the Buyer

requires delivery at specific times.

If the Buyer orders the delivery of goods in thdesrwith a delivery
deadline of less than one month, or orders theatededelivery of
goods for a period of less than one month, and [&meously

(i) the order is a reaction to a price offer farogls delivered via e-
mail by the Seller to the Buyer, the purchase emttmay be
concluded electronically in the following manner:

If the Seller and Buyer have concluded a writteanfework

purchase contract or similar contract in documenfarmat: the

order must be sent by the Buyer from the e-mairesidagreed in
the framework purchase contract (or similar corjréar sending

orders, and the purchase contract shall be condlatithe moment
of delivery of e-mail confirmation of the order biye Seller to the
Buyer. In this case, the sending of the order viaad with a simple
electronic signature will suffice.

If the Seller and Buyer have not concluded a fraorkwpurchase
contract or similar contract in documentary formtae Order must
be sent by the Buyer via e-mail with a certifiedogtonic signature,
and the purchase contract shall be concluded amtbment of

delivery of e-mail confirmation of the order by tisller to the
Buyer.
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Payment conditions

The Seller shall issue an invoice, which shall genfthe function of

an accounting document in accordance with Act N&/5991 Coll.,
Accounting Act, as amended, and shall contain #mtiqulars of a 3.3
tax document in accordance with Act No. 235/2004.Can Value
Added Tax, as amended, or in accordance with dgigesiation.

The maturity of an invoice issued in accordancé e conditions

of the purchase contract in CZK is 21 days fromdate of its issue.

If an invoice is, in accordance with the conditiafsthe purchase
contract, issued in a currency other than CZK, rifegurity of the
invoice shall be 30 days from the date of its issue

If an invoice is issued in a currency other tharK@nd the Buyer is

an individual with residence or a legal entity withregistered office 3.4
within the territory of the Czech Republic, thedise shall be issued

in the agreed currency including specification ATV VAT shall
also be specified in CZK, whereas the market foreigchange rate
announced by the Czech National Bank on the dateeation of the
obligation to declare tax shall be used for conversf prices. The
Buyer shall settle VAT in CZK to the CZK accounesfiied in the
invoice. This does not apply to pro forma invoiogbgere VAT shall
also be paid in the foreign currency.

All bank fees shall be settled by the Buyer. Paym&mll be
regarded as having been made if the whole invomedunt is
credited to the Seller's bank account. If paymentniade to a
different bank account than the bank account sigecif the invoice
through fault of the Buyer and additional costs ia@irred by the
Seller as a result of this, priority shall be gitersettlement of these
costs from the credited amount. The remaining amatnall be
regarded as an outstanding amount of the origetaivable.

In the event of delay in payment, the Seller shell entitled to
demand of the Buyer and the Buyer shall be obligeply punitive
interest, the rate of punitive interest shall betedmined in
accordance with Government Regulation No. 351/20@&., which
determines the rate of punitive interest and tleefde delay pursuant
to the Civil Code, as amended, or in accordanck thi¢ respective
legislation which in the future replaces the abmaemntioned
regulation in the affected scope.

If the Buyer finds itself in delay with payment déie invoices, the
Seller shall be entitled to discontinue furthendeies of goods and
to withdraw from the purchase contract. Failurpedorm deliveries
in accordance with the previous sentence is noadbreof the
purchase contract and the Seller shall not be helde for any
possible damage caused by this.

The Buyer shall not be entitled to request delivefirgoods and the
Seller shall not be obliged to deliver goods if kel of all debts of
the Buyer registered by the Seller after deliverthese goods would
be greater than the current credit limit determibgdhe Seller, i.e.
maximum permitted status of open receivables déteanby the
Seller on the basis of assessment of the Buyegditcrisk. On
conclusion of a contract, the Buyer shall be infedmof the current
credit limit and the Buyer shall be informed imnadly of every
change to the credit limit by means of a messageteehe Buyer's
e-mail address.

Issuance, delivery and use tax documents issud¢deb$upplier may
be in documentary / paper or in electronic form,emdas the
electronic version of the invoice is preferred. iBaly of an
electronic invoice shall mean the issue of eledtratocuments in
PDF format on the customer portal.

Declaration of the Buyer

Should the customer be a tax payer in the EU ardgtiods be
designated to be delivered within the EU with paBEXW, FCA or
DAT, DAF / DAP of the Czech Republic/EU border, tBeiyer
declares that the goods that are subject of thigract (order) shall
be transported by the Buyer or a transportatiowiges authorized
by it and not by the buyer’s customer.

Should tax proceedings be initiated with the Sellbre Buyer
undertakes to immediately provide the Seller witldacuments that
demonstrate the fact that the goods left the CRegublic and that
the transport was executed by the Buyer or a tateion provider
authorized by it. The Buyer shall be obliged to phg Seller all
taxes and fees that may be additionally assessitdsoa result of a
breach of the obligations of the Buyer, mentionedhe previous
two paragraphs.

Should the customer be from a third country and dbeds be
designated for export and delivered with parity EXWCA,
DAF/DAP of the Czech Republic/EU border or parityAD
Incoterms 2010, the Buyer declares that the gaglligh are subject
of this contract (order), shall be transported hg Buyer or a
transportation provider authorized by it and not thg Buyer's
customer. Furthermore, the Buyer solemnly decltrasit does not
have a registered office, business establishmetdcation where it
conducts its business in the Czech Republic.

Should there be tax proceedings initiated with Sedler, the Buyer
undertakes immediately to provide the Seller witldacuments that
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demonstrate the fact that the goods left the Ewamop¢nion and that
the transport was executed by the Buyer or a tratesjon provider
authorized by it. The Buyer shall be obliged to phg Seller all
taxes and fees that may additionally be assessiédsoa result of a
breach of the Buyer’'s obligations mentioned in firevious two
paragraphs.

L oading, unloading and stor age conditions

If the Seller and Buyer agree on delivery via rdaansport,
deliveries must take place in suitable vehiclesa#ers, silo cisterns,
auto cisterns or IBC containers on undercarriajesnsport of the
shipment may be ensured by the Seller or Buyerdase prior
agreement. If the Buyer performs the transport adds based on
prior agreement using its contractual carriersibbliged to inform
the Seller sufficiently in advance (at least onsihess day before
the planned loading) of the expected date and tifngarking the
vehicle for loading, along with identification (c&dof the loading
and vehicle registration number. The Seller shaliroactively
confirm the loading date to the Buyer, or proposgifferent date
subject to confirmation by the Buyer. The mutuallyreed date is
binding for both parties. The Buyer is obliged taintain it;
otherwise the Buyer is obliged to compensate athalzes arising
from failure to fulfil the deadline by the carrieincluding non-
pecuniary losses. The Buyer and Seller shall inf@ach other
immediately of any changes concerning the planimed of loading
(cancelation, change of time, etc.) and shall agreea substitute
date that suits both parties. The Buyer is obligedvably to
familiarise its contractual carrier with the rulesd obligations
specified in Art. 4.2 through 4.11. The Buyer iable for the
fulfilment of these rules and obligations by itsntractual carrier
and is obliged to compensate any losses incurrednisequence of
their violation by the carrier, including potentiabn-pecuniary
losses.

During sale of ethylene, the Seller notifies they&u respectively
the carrier that the transport of ethylene constitthe transport of a
high-risk dangerous substance. The cistern comsaingsterns must
be suitable and meet all the requirements pursteamvalid legal
regulations concerning ground transport, in the cBz&epublic
particularly the Ministry of Foreign Affairs Decred 26 May 1987,
on the European Agreement concerning the IntemaltiGarriage of
Dangerous Goods (ADR) (hereinafter referred to omly the
“ADR”), for transport of fluid ethylene and markedth the code
RxBN, RXxCN or RxDN, where x is greater than or ddoathree.
The Buyer is obliged to bind its chosen carrieedoip the transport
units in the scope specified in the instructionsadse of an accident,
valid certification of approval of the cistern cainter / cistern for
transport of ethylene, certification of approvatleé cistern / towing
vehicle type “FL” and the original valid certifi¢ah of training of
the driver of the transport unit about ADR regulas for class 2, as
well as fulfilment of the obligations stipulated Bgal regulations
for the given type of transport. The Buyer is obtigto give the
carrier instructions for the case of an accidentdin the crew of the
transport unit before commencing transport. Thenjteed content
of nitrogen in the empty container before filling less than 0.2%.
The Buyer is obliged to inform the Seller in advaraf a higher
content of nitrogen. The container / cistern withi@ogen content
of up to 1% inclusive will be loaded with release afield burner.
The Buyer is obliged to pay associated extra costhe Seller. If
the nitrogen content is higher than 1%, the coetaincistern will
not be filled. The Buyer is obliged to bind the rear to the
obligation to inform the Seller in writing of ang@dent during the
transport or unloading of ethylene which has impddndividuals,
the environment or property. During the transpémore than 3 rh
of ethylene per transport unit, the Buyer is oldi¢e bind the carrier
to compile a Safety Plan for high-risk dangerousdgoin the
meaning of the requirement in Art. 1.10.3.2 of Axieto the ADR.
Technical equipment for articulated vehicles to vprg
contamination of the material being transporteddsgign material
(from the previous transport), water (for washimginwater and
condensed water), oil (from the compressor) andoaie dust, to
prevent changes in the guaranteed quality charstitsr of the
material being transported, to prevent loss of parthe material
during transportation and to prevent creation gfrinto warehouse
staff on the Seller's premises and in external hauses, as well as
requirements for minimum technical equipment oficatated
vehicles for transportation of the polymer materidliten and
Mosten, are defined in the directive document leatitUnipetrol
Standard, which is available on the Seller's websiat
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www.unpetrolrpa.czand is also part of the contract of carriage, or

from the Seller's dispatch department (Transporttie). The
Buyer undertakes to demonstrably familiarise theieawith the

content of the Unipetrol Standard before the cesriarticulated
vehicle is sent to transport goods for the Buyer.
The carrier may conduct transport only using stethdi@iler with a
loading surface length of 13.6 m if transportinghzged goods, and
using a silo cistern with a load bearing capacitynm. 25 tonnes if
loading polyolefins. The technical condition of tinailer must allow
the entry of a forklift onto the loading surfaceridg loading and
unloading. The vehicles must be empty, ready fomédiate
loading. The vehicles must be clean, free of odand without
damage in the loading area of the vehicle.

Drivers will register at least one hour before tilanned loading

time with the shipping desk (Transport Section}hef Seller at the

catchment parking lot of the “TERMINAL", or at th8eller's
external warehouse locations based on the ordg@eridd of max.

30 minutes is reserved for clearance of the velsntk arrangement

of access. Each driver will submit a copy of thdeoror loading

code, valid passport or valid ID card and certtécaf vehicle
registration. If any inaccuracy, ambiguity, errerather deficiency
is found in any of the documents specified in thevipus sentence,
caused by the carrier, the driver will be rejecied the vehicle will
not be loaded. The next loading date after remosfilthe
deficiencies will be specified by the Seller’s Tsport Section.

The driver will take over the map and use it toatepo the relevant

warehouse. When driving through the Seller’'s conmgothe driver

must observe the maximum speed limit and othesruddid in the

Seller's compound. In the case of a vehicle breakdaccident or

other unforeseeable event, the carrier is obligedinform the

Seller's Transport Section immediately.

The carrier must always deliver a standard tratentainer, auto

cistern or clean silo cistern for loading of gootised on the

requirements for transport of the given goods, ianlithble for any

contamination of the transported goods throughloaitentire period
of loading, transport and unloading. Before loading auto cistern,
silo cistern or IBC container, the driver will sultrto the Seller's

representative a document / certificate of cleanirggcargo area of
the vehicle and all accessories and equipment dadihg and

unloading the goods. It will also specify the faa®ut cleaning and
the last transported material in the Seller’s chisckThe provided

data are binding for the carrier and it is fullable for their

completeness and accuracy.

During loading and unloading, the driver must chéo& obvious

integrity of handling / storage units and their wfity, immediately

note any deficiencies or damage in the bill of tadand have this
record confirmed by the Seller's representativee Tniver will be

allowed to participate in loading only if they aeguipped with
personal protective work equipment valid for thelese If the

prescribed personal protective work equipment is used, the
driver shall be ordered out of the loading premized returned to
the loading gate.

The movement of standard trailers, silo cisternauip cisterns on

the Seller's compound before, during and after iligdshall be

carried out only with closed filling inlet lids.

The unloading of a silo cistern in the case of plafins must take

place under the following general conditions:

- temperature of outlet air on the micro filter casmax. 60° C,

pressure of outlet air on the micro filter casingxml.2 bar,

with a fitted micro filter with guaranteed filtrati of particles

larger than fum,

using reinforced transport hoses DN 80 / DN 1060 witdamaged

white internal lining, or hoses made of stainleglswith a flat

inner wall.

For unloading the goods, the carrier must use tmbge transport

hoses whose cleaning has been proven by meansesfificate or

record of cleaning, submitted to the Seller's reprgative during
the loading of goods.

Before commencing activities in the Seller's commbuthe carrier

shall ensure:

- due familiarisation of all its employees and suiicactors with
the binding standards valid in the Seller’'s comphun particular
those specified on the Seller's websitewatw.unipetrolrpa.cz
and control their fulfilment,

- due familiarisation of all its employees and suriicactors with
the potential risks to the lives and health of pessmoving about
the Seller's compound in accordance with the safetfructions
for presence and driving in the Seller's specifempound,
available on the Seller's website at
http://www.unipetrolrpa.cz/CS/sluzby-areal/chempark
zaluzi/Stranky/default.aspithe document is also available via the
following link: http://www.unipetrolrpa.cz/CS/sluzby-
areal/chempark-zaluzi/Documents/Bezpecnostni_palglily and
observance of the stipulated measures to minirhessetrisks.
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If delivering loosely loaded polyolefins, the Buyer obliged to
check the integrity of the lead seals on the sitten and check
their numbers against the data about lead sealsaied on the
second page of the delivery note, before unloadiing Buyer is
also obliged to inform the driver of the place ofilaading
(recipient’s silo number) and again enter the givelace of
unloading on the second page of the delivery note.

The Buyer shall confirm takeover of the goods ie tielivery note
and CMR document (stamp, signature and date) and $ee
documents thus confirmed to the Seller's customervice
department.

The Buyer shall store loosely loaded goods only:

- in an empty, clean storage silo,

- in an empty storage silo in which only the Selleidentical
material had previously been stored,

in a partly filled storage silo in which the Seleridentical
material is stored, and the remaining capacity dfictv is
adequate to store the purchased material.

If the Buyer stores materials in the storage sitberwise than
described above, the Buyer is not authorised tismctantamination
of the material. The storage silo should be sesdeds to protect the
material from climatic effects, and should be Vieteid.

The Buyer shall store the purchase bagged polysledtored on
pallets in a dry, ventilated and roofed warehoasehat the material
is not exposed to direct sunlight, rain, snow arideo climatic
effects and so that the pallet packaging cannatdm¢aminated by
water, mud or other impurities. The prescribed terafure in the
warehouse is —20 to +50 degrees C. Pallets cantdoies in
maximally two layers. At temperatures of below zétds necessary 5.5
to exercise care during handling of the palletsd d@nis also
necessary to take into account the possible coatlensof water in

the bags if they are heated up quickly. Palletstrbesstored at a
distance of minimally 1 m from heat sources. Palfatst be stored

so as to prevent damage to the packaging durimggeaor offtake.

If the Buyer stores the polyolefins otherwise thiascribed above,
the Buyer is not authorised to claim their contaation by humidity

and impurities, contamination of the packaging bwtex and
impurities, or damage to the packaging. The stocdgghemicals is
governed by European Parliament and Council Regul¢EC) No.
1907/2006, (REACH), as amended, the current versfomhich is
available ahttp://www.mpo.cz/dokument26065.html

In cases of potential exemption of deliveries &f Buyer's goods
from VAT with a claim to VAT deduction in the meaugi of Section

64 of Act No. 235/2004 Coll., on Value Added Tas,eanended, the
Buyer is obliged to return the confirmed delivemgten (confirmed
with the stamp and signature from the place ofveeji in the
relevant EU member state other than the Czech Hepual latest
within 30 days from the date of loading the goodstloe Seller's
premises. If it fails to do so, the goods are abersid as though they
had remained in the Czech Republic. The Sellerl shaite the
Buyer to submit the confirmed delivery note, anthé Buyer fails

to deliver the confirmed delivery note immediatelyen then, the
Buyer shall be billed VAT and the Seller shall ghg tax authority ¢
this VAT in full. Furthermore, the Buyer shall bbliged to pay the g1
Seller any potential sanctions imposed by the tathaity
(including the potential assessed penalty). TheeBuy obliged to
make the payments pursuant to the previous sentdwes's within

30 days from receiving the relevant tax document.

5.4

6.2

Conditionsfor deliveriesin rail cisterns

If the Seller and Buyer agree on the shipping obdgoin rail
wagons, deliveries will take place in rail wagoeaded by the Seller
and in rail wagons owned or leased by the Buyerthdf Buyer
provides rail wagons leased or owned by it (updorpEgreement
with the Seller), it is obliged to ensure that these suitable for g3
filling and correspond to the valid regulationsijway regulations

and standards applicable to these cars. The Bakes tinto account
that the Seller is unable to examine the adequédhe wagons
provided by the Buyer for filing beyond the startiframework of
obligations related to the loading of provided veéigons.

The Buyer is obliged to ensure complete emptyindy swift return g 4
of rail wagons provided by the Seller within theadéne specified in

Art. 5.4, unless the contracting parties agree thieroconditions in

the respective purchase contract. A wagon with @tra% residual
amount calculated from the theoretical tare weighthe wagon
shall be regarded as a completely emptied rail waljaghe residual g 5
amount is more than 2% of the theoretical weighthefwagon and

it is necessary to clean the wagon, the Buyer &l all costs for
cleaning and possible liquidation of residue.

After the rail wagons have been emptied, the Bsail be obliged

to ensure closure and sealing of the dome liductoand sealing of
the main and side valves with screwed on cap mdsadth a clean

drum surface in compliance with the provisions dbRand UIC
loading guidelines and work procedures, instructioanuals for
operation of the rail wagons. In the case of ralgens equipped
with heating coils and heated outlets, the steatietovalve must be
open. The Buyer declared on the return run in ileoblading as
the original recipient of the wagon consignmentiishe obliged to
return the rail wagons, after having been emptiedthe Seller's
delivery track ("Siding Unipetrol RPA, Litvinov Ltd Litvinov,
station Most - new station, reg. No. 720847) omtmther agreed
location for mutual handover of rail wagons. They&udeclared in
the bill of lading as the original recipient of thhegon consignment
is obliged to return the wagon immediately afterpgyimg to the
Seller. Only original buyer may perform a new Sa&shipping) or
amend the agreement on carriage only with theewritonsent from
the Seller.

The deadline for return of an empty wagon withdw billing of
demurrage is 48 hours (in the case of viscous g@adwurs) of the
wagon’s presence on the Buyer's delivery trackcudated from
handover of the wagon by the carrier at the Buydebvery track
until handover of the empty wagon to the carriar feturn (see
stamp of the dispatching station in col. no. 92hef bill of lading).
If any problems arise with the emptying of a cistehe Buyer shall
be obliged to inform the Seller's contact persotthas without delay
by e-mail or by fax. The Buyer shall be obliged,téchnically
possible, to ensure the emptying of the wagon inak@rnative
manner (e.g. in the event of a defect to the wagbnjloading of a
cistern is impossible, the Buyer shall inform thal& of this and
shall follow the Seller’s instructions.

The Buyer shall be obliged to pay the Seller deagerfor non-
return of a wagon provided by the Seller within get deadline
using the following rates for each started day efag and each
wagon, unless the Seller and the Buyer agree ¢erelift conditions:

1-2 days 3-5 days 6 days or more
Pressurised rail | 7 1 300 | czk 1,600 | CzK 2,100
cisterns
Other rail wagons| CZK 600 CZK 900 CZK 1,200

The total rate of demurrage shall be calculateti@sum total of the
number of days of delay multiplied by the corregsting rate. Rates
specified include VAT. The maturity of invoicesliig demurrage

shall be 14 days from the date of their issue.hia ¢vent of any
dispute by the Buyer over excess time spent by msgm its

premises, the Buyer shall be obliged to send thierSghotocopies

of the bills of lading by letter or by e-mail, te@ncluding the

printed rail stamp proving the date and time oivairand departure
of the rail cisterns. The provisions concerningetispent by wagons
standing shall not be used if they delay and latern of a wagon
was not caused by the Buyer.

Tolerancesand contractual penalties
The obligation of the Seller to deliver the agregntity of goods
to the Buyer and the obligation of the Buyer toegptcthe agreed
quantity of goods shall be regarded as having beet if the
quantity of actually delivered and accepted goodferd from the
quantity of goods agreed in the purchase contraat Imost 10%.
If the Seller delivers a smaller quantity of godhian agreed in the
purchase contract to the Buyer, decreased by temtwe specified
in Art. 6.1 of these Business Terms and Conditichs, Seller
undertakes to pay the Buyer a contractual pengliyleto 2% of the
price of this undelivered amount, decreased by tilerance
specified in Art. 5.1 of these Business Terms aodd@ions.
If the Buyer accepts a smaller quantity of goodmthgreed in the
purchase contract from the Seller, decreased by ttherance
specified in art. 5 of these Business Terms andiffions, the Buyer
undertakes to pay the Seller a contractual peialtye level of 2%
of the price of this undelivered amount, decreasgdhe tolerance
specified in art. 5 of these Business Terms andiffions.
Payment of the contractual penalty specified in thevious
provisions shall lead to expiry of the obligatiandeliver and accept
the remaining quantity of goods with regards to chhithe
contractual penalty was paid, unless the SellerthadBuyer agree
otherwise in writing.
The obligation to pay the contractual penalty dpetiin the
previous provisions shall not arise if the breatbhdigations by one
of the contracting parties was a consequence ofbtleach of
obligations by the other contracting party or asassuence of the
effects of circumstances precluding liability, ian extraordinary,
unexpected and insurmountable obstacle arisingemt#ently of the
will of the contracting party which is in breachitsf obligation.



6.6 If either of the contracting parties withdraws fratime purchase
contract, the already existing entitlement to payhwé a contractual

penalty pursuant to the previous provisions shafteserved.
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Owner ship and risk of damage to goods
The Buyer shall acquire ownership of the goodsubghopayment of
the purchase price in full, this being by its ctiedj to the Seller's
account.
If the Buyer processes goods before transfer ofessinip to the
Buyer, or before payment in full of the purchase&erfor these
goods to the Seller, the Seller shall become theeowf the products
manufactured by the Buyer from the Seller's goolisduring
processing of the goods of the Buyer, the goodstlér owners or
goods which are owned by the Buyer are involvethanufacturing
of the Buyer's products, the Seller shall becongeedt-owner of the
finished products in proportion to the share of tl@ue of the
Seller's goods and the value of the goods of otvemers, or the
value of the Buyer’s goods.
If the Buyer finds itself in delay with meeting adgbts towards the
Seller, the Seller shall be entitled to demandassa of the goods or
products which its ownership relates to pursuanthie provision,
without this being deemed to be withdrawal from therchase
contract.
The Buyer is authorised to sell the goods or prtslanly if it fulfils
its obligation to pay the purchase price for goodilll to the Seller,
or if the Buyer’s receivable for payment of the ghase price for the
goods or products by a third party is assignetiedSeller.
The Buyer shall not be entitled to pledge goodproducts of which
the Seller is the owner or co-owner in favour afdhparties or
establish any right towards these goods or produbish would in
any way restrict or exclude the ownership of thbeSeor allow for
the creation of right of retention to these goodspmducts, this
being until the moment the Buyer's obligation todsthe Seller is
met in full. The Buyer shall also not be entitled pledge or
otherwise burden any possible receivables for esettht of a
purchase price towards third parties if the Se#iehe owner or co-
owner of the goods or products specified in ths/fgion.
Risk of damage to the goods shall be transferrebdedBuyer at the
moment when it accepts the goods from the Seltef,ibfails to do
so on time, at the moment when the Seller alloves Buyer to
dispose of the goods and the Buyer breaches tlvhgse contract by
failing to accept the goods.
If the Seller is obliged, in accordance with thegmase contract, to
hand over goods to the Buyer at a specific locdioriransportation
of the goods to the Buyer, risk of damage to thedgoshall be
transferred to the Buyer on handover of the goodké carrier at the
agreed location.
If the Seller is obliged, in accordance with thegmase contract, to
send the goods, although he is not obliged to lwwed the goods to
a carrier at a specified location, risk of damagéhte goods shall be
transferred to the Buyer at the moment when thelg@e handed
over to the carrier at the agreed location.
Damage to goods which occurred after transfer efittk of damage
to the goods to the Buyer shall not relieve theeBwf its obligation
to pay the Seller the purchase price.
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Liability for defectsto goods
If it is proven that the quantity, quality, design packaging of the
delivered goods do not correspond to the conditspeified in the
purchase contract, the goods shall be deemed ttefeetive. The
Buyer shall be obliged to prove defects to the gaodhe Seller in a
credible manner.
The Buyer shall be obliged to view the goods withaanecessary
delay after transfer of risk of damage to the goodsfter their
delivery to the delivery location. The Buyer shadl obliged to notify
the Seller in writing of defects which can be asieed during
inspection of the goods, this being without delay, later however
than within 7 calendar days of the inspection hgieen made. The
Buyer shall be obliged to notify the Seller in wig of defects in
quality in the case of goods delivered by road gpantation and
which can be ascertained by laboratory analysis bbing within 14
calendar days of the inspection having been male.Seller shall
bear no liability for defects which are reportetéta
In the case of deliveries of goods in rail freiglitgons which do not
correspond to the agreed quality, the Buyer steablidiged to notify
the Seller without delay, to discontinue acceptavfctne goods and
to call on the Seller to draw up a joint record qpfality of the
delivery. Claimed goods must be kept in the origpeckaging until
the record is drawn up.
The Buyer undertakes to accept measuring / aseeréait of weight
on the Seller's weighbridge. On dispatch of goausail wagons,
this ascertainment of weight is assigned the wuglidif official

8.2

8.3

8.4

8.5

8.6

8.7

8.8

8.9

9

9.1

9.11

9.1.2

9.1.3
9.2

9.3

9.4

9.5

weighing. In the case of claims for quantity, theira must be duly
supported by a commercial record and weighing tickigth the

validity of official weighing.

The Seller shall inform the Buyer, within 3 workidgys of receipt
of notification by the Buyer regarding defects atmieed, of its

proposal for further course of action in resolutiminthe claim or
reject the claim. The Seller shall be entitled ¢fect a claim even
after this deadline if it proves to be unjustified.

The Buyer shall be obliged to store goods for whitcis claiming

defects separately from other goods and must regode of the
goods in a manner which could make inspection efdifects being
claimed for more difficult or impossible for the Il®e. The Seller
shall be entitled to send its representatives ® Bluyer for the
purpose of checking the claim and the Buyer shallobliged to

allow the representatives of the Seller to inspleetgoods to which
the claim pertains.

If a claim is acknowledged in writing by the Selkes justified, the
Buyer may request delivery of the missing or défecgoods or a
discount on the purchase price. The Buyer may witlydraw from

the purchase contract if the purchase contract bvaached in a
fundamental manner due to delivery of defectivedgodhe right to
withdraw from the Contract shall not arise, howeviethe Buyer is

unable to return goods in the condition in whictetteived them.

In the event of delivery of replacement goods othia event of the
Buyer withdrawing from the purchase contract, they@ shall be
obliged to return goods to the Seller in the caaditin which it

accepted them from the Seller. The Buyer shall eotentitled to
return goods to the Seller before claims proceedingve ended
without explicit written consent from the Seller.

If the Buyer breaches its obligation to performeiyninspection of
the goods or to notify the Seller of defects incadance with these
Business Terms and Conditions, the Seller shaéiriitled to reject
such a claim and in such a case, no entitlemernit atise from

liability for defects for the Buyer.

Withdrawal from the purchase contract

The Seller and the Buyer are entitled to withdreantf the purchase
contract, in addition to the other cases determirezdin, if the other
contracting party is guilty of a fundamental breaflhe obligations
arising for it from the purchase contract. Thedwaling in particular
shall be regarded as a fundamental breach of @néicobligations:
Delay on the part of the Buyer in paymenthef purchase price or
any amounts due in accordance with the purchaseactror these
Business Terms and Conditions.

Delay on the part of the Seller in delivefygoods for a period of
more than one month.

Delay on the part of the Buyer in acceptaig®ods.
The contracting party shall also be entitled tohdiaw from the
purchase contract if the other contracting partybnsits an
insolvency proposal as a debtor within the meaningection 98 of
Act No. 182/2006 Coll., on Bankruptcy and Settlem@nsolvency
Act), as amended (hereinafter referred to onlyhes “tnsolvency
Act”); the insolvency court does not arrive at @idion with regard
to the insolvency proposal against the other cotitrg party within
3 months of commencement of the insolvency procesdithe
insolvency court issues a decision on bankruptcythef other
contracting party within the meaning of Section 186 the
Insolvency Act; the insolvency court initiates bankcy
proceedings with regard to the assets of the atbetracting party;
or a decision is adopted on obligatory or volun@igsolution of the
other contracting party (excluding cases of company
transformations).

Expiry in vain of the additional deadline providey one contracting
party to the other contracting party to meet itsntcactual
obligations, the meeting of which the other corttreg party is in
delay with, shall not lead to withdrawal from therghase contract,
even if the entitled contracting party communicatest it shall no
longer be extending the additional deadline for vizion of
performance.

Withdrawal from the purchase contract shall bectiffe on delivery
of written notice by the contracting party withdiag from the
purchase contract to the other contracting paftgny doubts arise
between the parties as to the date of deliveryotita of withdrawal
from the purchase contract, the third day aftefceobas been sent
shall be regarded as the date of delivery. Notfoeithdrawal from
the purchase contract must specifically state tkasan for
withdrawal.

Withdrawal from the purchase contract shall leadexpiry of all
rights and obligations of the parties resultingnfrdghe purchase
contract, with the exception of entitement to cemgation for
damage and to payment of contractual penalties tlegbrovisions
of the purchase contract and these Business Temch&Canditions



which relate to the choice of governing law, retiolu of disputes 14 Resolution of disputes

between the parties and regulation of the rightsabligations of the 14.1
parties in the event of termination of the purchamgract.

10 Compensation for damage

10.1  The contracting party which breaches any obligatiosing from the 14.2
purchase contract shall be obliged to provide therocontracting
party with compensation for damage caused to thrsypthrough
such breach of obligation.

10.2  The Seller shall be liable for damage up to thewarhwhich is equal
to the purchase price agreed in the purchase cbnivhich the
breach relates to. This provision shall not applgroperty damage
was caused intentionally or due to gross negligence

10.3  The obligation to provide compensation for damaugl 10t arise if
the obligation to pay a contractual penalty arasi failure to meet
the obligation by the obliged party was causedheydctions of the

If any disputes arise between the contracting g&iti relation to the
purchase contract, its application or interpretgtithe contracting
parties shall exert maximum efforts to ensure thath dispute is
resolved amicably.

If a dispute between the contracting parties oatiing in relation to
the purchase contract cannot be resolved amictigydispute shall
be resolved, with exclusion of the authority of peneral courts,
with final validity in arbitration proceedings heltefore the
Arbitration Court attached to the Czech Chambe€ofmmerce and
the Agricultural Chamber of the Czech Republicgcagmpliance with

its Rules by three arbitrators appointed in commoiéa with these
Rules. The contracting parties undertake to meletblaligations

imposed on them by the arbitral award within thadliees specified
in this award.

aggrieved party or lack of cooperation which thgragyed party was 15 Disposal of non-refundable packaging

obliged to provide. The contracting party whichgsilty of the 15.1
breach of obligation shall not be obliged to previthe other 15.2
contracting party compensation of damages thusedaufsit is
proven that such breach of obligation was a coreserpi of the
effects of circumstances precluding liability orde majeure.

10.4 If any obligation arising from the purchase contracbreached by
either of the contracting parties and as a resulush breach of
obligation, damage is caused to the other contrgqirty or both
contracting parties, the contracting parties skea#rt all possible
efforts and means to ensure an amicable out-oftcsmlution for
provision of compensation for this damage. 15.3

10.5 If either of the contracting parties withdraws fraime purchase
contract, entitlement to compensation for damage e@wntractual
penalties which were established as a result aidiref obligation
shall be preserved.

11 Forcemajeure

11.1  The contracting parties shall be released fromr thability for
breach of obligation from the purchase contradt i§ proven that
they have been temporarily or permanently prevefrad meeting
the obligation by an extraordinary, unexpected @sdrmountable
obstacle which was created independently of thdir (hereinafter 15.4
referred to only as “force majeure”). However, lidp for meeting
of an obligation shall not be precluded if such @stacle was
created at a time when the obliged party was ajréadielay with 15.5
meeting of its obligations or if the obstacle wasated due to its
economic situation.

11.2  The following in particular shall be regarded asémajeure if they
meet the conditions specified in the previous pasiy

10.2.1 natural disasters, fires, earthquakes, laleds flooding, gales or
other atmospheric disturbances and phenomena dfraficant
scope, or

10.2.2 wars, uprisings, revolts, civil unrest oiksts, or

10.2.3 decisions or normative acts of public autles; regulations,
restrictions, prohibitions or other interferences the state, state
administration authorities or local government, or

10.2.4 explosions or other damage or defects to thepective
manufacturing or distribution equipment.

11.3  The contracting party which has breached, breachespects, with
a view to all known facts, to breach its obligatarising from the
purchase contract, this being as a consequencecebe of force
majeure which has been created, shall be obligetintoediately 15.6
inform the other contracting party of such a breactevent and to
exert all possible efforts to avert such an eventsoconsequences
and remedy them.

12 Exclusion of exclusivity 15.7

12.1  None of the provisions of the purchase contracthese Business
Terms and Conditions shall be interpreted as tlowigion of any
exclusivity by the Seller to the Buyer for a spiecifegion or for
specific customers of the Buyer.

Packaging constitutes a part of the goods.

The Seller shall ensure fulfilment of the obligatito utilise waste

from the packaging of packed products in accordamitie Section

12 of Act No. 477/2001 Coll., on Packaging, as aeen

- in the case of other end users, via contractiggrosations, a list of

which shall be provided to the Buyer subject toues by the

Seller’s sales department;

- in the case of distributors, the Seller shalsfar the obligation to

utilise waste from packaging to the Buyer togetivith transfer of

ownership of the goods and their packaging.

The Seller declares that packaging meets the egeints of Act

No. 477/2001 Coll., on Waste, as amended:

15.3.1Packaging is designed and manufactured in accoedaitb
the technical regulations for the weight and voluafethe
products for which it is intended.

15.3.2Packaging material does not contain any classiehrdous
substances.

15.3.3The sum content of heavy metals Pb, Cd, Hg and GRtHe
packaging does not exceed the limit value of 10@ug

15.3.4Waste from used packaging can be recycled or usetette
energy.

The Seller declares that the packaging meets theireements of

Sections 3 and 4 of Act No. 477/2002 Coll., on Radkg, and shall

provide a written declaration upon request.

By purchasing the goods, the Buyer becomes the rowhehe

packaging with all the rights and obligations awisfor it from Act

No. 477/2001 Coll., in particular:

a. It accepts from the Seller information about theety
(material) of packaging and whether the packagiag i
reusable;

b. If the packaging is reusable, it shall ensure &sse in
accordance with the systems defined in Annex Nim Act
No. 477/2001 Coll., on Packaging;

c. If the packaging cannot be used in the definedeaysor
reasons of damage or contamination, it shall ensoee
handling of this packaging as waste pursuant toti®ec
4(1c) of Act No. 477/2001 Coll.;

d. If the packaging is not reusable, the customer reuostire its
recycling or use in the production of energy sd tha scope
of overall use of waste is in accordance with AnNex 3 to
Act No. 477/2001 Coll., on Packaging.

The Buyer shall keep the necessary records of paukananaging
to prove the foregoing. At the agreed intervale Buyer shall
provide the Seller with summarised information attbe manner of
using packaging, i.e. the quantity of packaging thas recycled,
used to produce energy, handed over as wastesedeu

If the Buyer is a distributor, the Seller transféuffilment of the

obligations to reuse waste from industrial packggpursuant to
Section 12 of Act No. 477/2001 Coll., on wasteaagended, to the
Buyer along with transfer of ownership of the goadsl packaging
thereof.

13 Governing law 16 Extension of limitation periods

13.1  The legal relationship, respectively the rights ahdgations of the 16.1
contracting parties arising from the purchase emttisecuring them,
changes to them and their expiry shall be govemedusively by
Czech law, in particular by Act No. 89/2012 Cofivil Code, as
amended.

13.2 The contracting parties hereby rule out applicatminthe UN
Convention on Contracts for the International S#l&oods to the
rights and obligations arising from the purchasentraxt. The
contracting parties have also agreed that commegucéatice shall
not take precedence over the provisions of the kxen over the
provisions of the law which do not have perempeffgcts.

In compliance with the provisions of Section 63®ilCCode (“The
parties may agree on a shorter or longer period liofitation
calculated from the date on which the right couldtfhave been
exercised, than determined by law, which must hemiest at least
one year and which may at most last fifteen yeaestension of the
periods of limitation for all rights arising frorhe purchase contract
is hereby agreed at a length of 4 years from thmembd when this
period begins. It is also agreed that extensiorthef periods of
limitation shall also relate to rights created thghb withdrawal from
the purchase contract. The agreement on extensithve @eriod of
limitation of the rights of the Seller cannot bepaeted from
extension of the period of limitation of the riglusthe Buyer.



17 Final provisons
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17.2

17.3

17.4

The provisions of Section 1740 (3) Civil Codf& reply with an
amendment or difference which does not fundamgntdter the
conditions of the offer shall be deemed acceptaftiee offer unless
the proposing party rejects such acceptance withautecessary
delay. The proposing party may rule out acceptasfabe offer with
an amendment or difference in advance, this alrdaglyg in terms
of the offer or in a different manner which does giwe rise to any
doubt”), which determine that a purchase contract is etswluded
even if complete agreement on the declarations itif af the
contracting parties is not reached, shall not bplieg to these
contractual relations.

The provisions of Section 1799 Civil Codd (clause in a contract
concluded as a standard form contract, which refersonditions
specified outside of the actual text of the contrée valid if the
weaker party was familiarised with the clause asdneaning or if it
is proven that he must have known the meaningeoflduse.) and
Section 1800 Civil Cod€'(1) If a contract concluded as a standard
form contract contains a clause which can only badr with great
difficulties, or a clause which is incomprehensibdea person of
average intelligence, such a clause shall be \iéliddoes not cause
any injury to the weaker party or if the other paproves that the
meaning of the clause was sufficiently explainetthéoweaker party.
(2) If a contract concluded as a standard form cactt contains a
clause which is especially disadvantageous for weaker party,
without there even being a reasonable reason figr th particular if
the contract differs seriously and for no speciahson from the
usual conditions agreed in similar cases, the atasisall be invalid.
If fair regulation of the rights and obligations dfie parties so
requires, the court shall decide similarly in acdance with Section
577."), which regulate references to business terms anditoans in
standard form contracts, which define incompreli@asior
especially disadvantageous clauses and conditmmthéir validity,
shall not be applied to these contractual relations

The Buyer assumes risk of change in circumstanciéisinvthe
meaning of Section 1765 Civil Codée'(X) If any change in
circumstances occurs which is so fundamental thahschange
establishes a particularly grave disproportion ihet rights and
obligations of the parties by putting one of thehaalisadvantage
either through a disproportionate increase in cdstsperformance,
or disproportionate decrease in value of the subpdgerformance,
the affected party shall be entitled to demandefdther contracting
party renewal of negotiations on the contract,tifsi proven that it
could not have reasonably anticipated the changmftwence it and
that the fact did not occur until after conclusiohthe contract, or it
did not become known to the affected party untdratonclusion of
the contract. Exercising of this right shall nottide the affected
party to defer performance. (2) The right specifiedlause (1) shall
not arise for the affected party if it has assumisl of change in
circumstancesy

The contracting parties declare that neither afitlieels or considers
itself to be the weaker contracting party in congmar to the other
contracting party and that they were able to farige themselves
with the text and content of the contract and tH&gsiness Terms
and Conditions, that they understand the contethttlagy wish to be
bound by it. They also declare that they have niytuand
sufficiently consulted each other with regard tee tindividual
contractual provisions. The contracting partieso atfeclare that
performance of the purchase contract shall not teagither of the
parties gaining a disproportionately worse deahtlize other in
accordance with Section 1793 of the Civil CodE the parties
undertake to provide mutual performance and if genfince by the
one party is grossly disproportionate to that whitie other party
provided, the contracting party which received therse deal may
demand cancellation of the contract and return wérgthing to the
original state of affairs, unless the other pargdéionally provides
the first party with performance to make the trasigm fair, with an
emphasis on the usual price at the time and in |doation of
conclusion of the contract. This shall not applyhié disproportion
between mutual performances provided is based factavhich the
other party did not know of and need not necessdrilve known
of.”).



